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MAGYAR TÉL
Irta: SÍK IMRE

Sár alatt, vér alatt,
Fekete vér alatt,
Alszik a magyar föld temető tél alatt.

A magyar csonkon ezer a kisértet,
Sótalan és kény értélén.
Dermedten feketéinek a rétek,
Hótalan, fehértelen.

Ólom-arcú égen felhők feketéinek,
Szelek is elülnek,
Hallgat minden némán, nesztelen.
Alszik a magyar föld meztelen.

Alszik a föld — de hátha van álma!
Öt pokol év — ha visszajárna!
S a hétszer — rém, a legutolsó!
Hahé>! Mi volna az!
Alulról e földön valami döngöl:
Lázár-Magyarország nagy melle zörömböl. 
Ez a föld, ez a föld, ha mégse koporsó?. . 
He. mozdul a méhén a magyar tavasz.. . ?

Sár alatt, vér alatt,
Eleven vér alatt.
Dobog a magyar föld takaró tél alatt.

Háj, dögfalánk részeg garázdák 
Hogy lesik a csupasz barázdát!
Álmatlanul és véresen 
Meredez a sok vércse-szem!
A megölt magvak lihcgését 
Atharapott szív pihegését 
Háj. hogy vigyázzák!

Es hogy lesik a fáradt gazdák 
Reménységük magyar malaszlját!
Nehéz a szivük és setét 
Es a tavasz Ígéretét 
Keserű ima közt virrasztják.

Sár alatt, vér alatt,
Élesztő vér alatt,
Mozog a magyar föld termő tél alatt.

Jóságos Úristen, mi készül itt!
Micsoda fekete fakadás,
Micsoda sose-volt aratás,
Halálos tavasz Ígérkezik!
Boldogtalan kezek!
Ebbe a földbe mit vetettetek?

höld, föld mivel vagy viselős?
Micsoda láztól eszelős?
Forró méhed mit bontogat:
Meleg magot, vagy csontokat?
Széthulló rög mit rejteget:
Kalászt-e vagy fent késeket?

Mit fon körül a zsenge lomb:
Gyenge hajtást, a-vagy szuronyt?
A fák tövén a rőt avar 
Nem kézigránátot takar?
A dongó fekete föld felett 
Nyersen, keserűn, ami száll:
Tavaszi szél, vagy gyűlölet,
Es vérszag és a borzadály?

Aki átkot vet, halált arat,
A vér csak vért csorog!
Háj, ez a föld, ez a föld, ha meghasad!
Az lesz a pokol-torok!

Sár alatt, vér alatt,
Parázsló vér alatt,
Dübörög a magyar föld zsarátnok tél alatt.
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VIDÉKI KRÓNIKA
VESZEDELMES kalandja volt 
’ egy xvhitingi hódinak, aki 
“stile kliner" a gyárban. Egyik 
nap munkaközben nagyon éhes 
lett, elővette a “diner pél’’-t és 
ebédelni akart. Mikor levette a 

pel tetejet, hirteleniil nagyott 
ugrott és elkezdett kiabálni. Az 
emberek összeszaladtak es meg­
kérdezték a kiabáló hóditól, hogy 
mi a baj. A hódi nagysápadtan in­
tegetett a pél felé. A munkások 
odanéztek és ijedten látták, hogy 
kígyó van a “pel -ben. Hamaro­
san kalapácsot, pikket meg egyéb 
ütő szerszámot ragadtak, óvato­
san oda mentek a “pél”-hez, hogy 
majd agyoncsapják a veszedelmes 
állatot, de akkor tiint ki, hogy va­
laki tréfából játék-kígyót csempé­
szett a bodi “péljébe”. Azóta nem 
tanácsos a hóditól azt kérdezni, 
hogy milyen volt a kígyó “por- 
csaft’’.

A garfieldi “garázsos” valami 
jo üzletet csinált és nagyon biztat­
ta a misziszt, hogy lesz majd taka­
ros karácsonyi ajándék. Közben a 
református papnak ötven éves ju­
bileuma volt l’assaicon s ugv gon­
dolta a miszter. hogy ö se marad­
hat ki, mert jó paprikás lesz ott 
vacsorára. El is ment, de ott is ma­
radt az üzleten csinált haszon. 
Közben a miszter busz dollárt kért 
valakitől, hogy otthon ne legyen 
baj a dologból, de amikor vissza­
fizetésre került a sor, csak tizenöt 
pengőt akart visszaadni, mert öt 
kell a karácsonyi ajándékra. Meg 
is fogadta, hogy nem megy több 
jubileumra, mert igen drága a 
paprikás.

Egyik magyarlakta helyen két 
közismert kártyás elment ferbliz-

ni egy öreg suszterhez. A látszat 
kedvéért csak gyufára játszottak, 
de a gyufát pénzen vették az öreg 
susztertől. A nóta vége az lett, 
hogy a kártyás bodik mind el­
nyerték az öreg gyufáit, de a pénz 
az nála maradt. Mikor azután a 
játék végén azt kívánták, hogy 
váltsa vissza a gyufákat, kijelen­
tette az öreg, hogy köszöni az 
ajánlatot, de ö nem vesz gyufát, 
így azután bosszú orral ballagtak 
el a kártyás bodik, mert igen drá­
gán vették a gyufát.

Buffaloban Tóth Gyulának 
Olyan szép a bárja,
Hogy tizenkét határban sem 
Akad annak párja.
Aki szomjas, keresse fel;
Kit üldöz a bánat,
Medecinát bura-bajra 
Önála találhat.

I 708 Tonawanda St._______Buffalo. I

Andó János magyar ember,
Aki garast foghoz nem ver; 
Megbecsüli a vendéget.
Akár magyar, akár német.
Ki elkerül Toledóba,
Menjen hozzá egypár szóra; 
Mert hát szóból ért az ember, 
Legkivált a magyar ember.
421 Whittemore St., Toledo, O.

MAGYAR
TEMETKEZÉSI

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR
Temetkezéseket elvállal a legfé­

nyesebbtől a legegyszerűbbig a 
legjutányosabban

BICZÓ FERENC
8027 WEST JEFFERSON

Detroit, Mich. 
TELEFON: CEDAR 0176.

Franklin! figurák
n'KANKLINBEN három bodi nagyon 
4 .. felkészült a nyúl vadászatra. A ve­
zér bodi ugyancsak dicsekedett a má­
sik két vadásznak, hogy ő igen jó lö­
vő volt a katonságnál. Egyszer csak 
felugrott előtte egy nyúl, a bodi erő­
sen nekitartotta a mordálvt és elsü­
tötte. Olyat puffantott az öreg csikó­
láb, hogy a bodi csaknem elvágódott 
ijedtében. Persze a nyúlnak nem lett 
semmi baja s csak a farkát muto­
gatta messziről a három vadásznak, 
de különösen is a vezérnek, aki olyan 
nagyszerű lövő volt a katonaságnál.

A franklini após elment a vejével 
automobilon s útközben mindketten 
alaposan beszedegettek a holdvilág­
hói meg a szőlőléből. Akkor azután a 
vő odaszólt az apósnak, hogy most 
már ő hajtja a gépet. Az após ellen­
kezett s ebből alapos kis pofozkodás 
kerekedett; serényen osztogatták egy­
másnak az óhazai ötösöket. Az após 
végre is megunta a parádét, bekapta a 
veje orrát a szájába és olyat harapott 
rajta, hogy a doktornak hét öltéssel 
kellett a leharapott ormányt vissza­
származtatni. Azóta nem tanácsos az 
após előtt a veje orrát emlegetni.

lakodalom volt az egyik háznál, 
sütött a holdvilág erősen, fogyott a 
szőlőlé cefetül. Mikor már nagyon me­
legek voltak a fülek, előkerült vala­
honnan két muzsikus és húzta a talp 
alá valót. Az egyik miszisz annyira 
felöntött a konty alá, hogy elszédült 
táncközben és a misztere vitte haza 
az ölében.

“I’árdit” adott az egyik görli a szü­
letésnapján s meghívott arra nehány 
fiút meg leányt. Mikor megkérdezték 
tőle. hogy miért nem hivott meg töb­
bet is, azt felelte, hogy azért nem hi­
vott meg másokat, mert azok nem 
olyan müveitek, mint ő. Azóta ugvan- 
csak járja a nóta:

Müveit kislány vagyok én,
Franklinben születtem én.

FÖLDIKÉM!
Legalább újévkor döfd ki a melled 

és szurkold ki a betegeket.

CSER LAJOS
8126 W. JEFFERSON AVE-, 

Detroit, Mich.
Kapható nála: szivar, dohány, cu­
korka, kés, borotva, pápaszem, pi­
pa, játékszerek és revolverek. 
Akinek muníció kell ebben a szá­
raz világban, hát csak szóljon ne­
ki. Vidékről érkezők keressék fel 

üzletét.
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Vigyázó János
MEGFIGYELÉSEI

^ \ ÉGTELENSÉG homokórá­
ján ujhól leeseti egy homok­

szem. Elmúlt egy esztendő. Ami­
kor az ujesztendő küszöbén az 
elmúltnál sokkal boldogabb esz­
tendőt kívánok amerikai magyar 
testvéreimnek, a jókívánságok 
mellett újévi gondolkozásra itt 
adom azt a [nagyon érdekes cik- 
ket^-nnn^ La Guardia kongresz- 
szusi képviselőtől közölt nemré­
giben az “Evening Graphic” ne­
vű new yorki lap, majd pedig 
magyar fordításban az “Amerikai 
Magyar Népszava”. Az érdekes 
cikk igy szól:

I “Magyarország népe izgatottan 
tárgyalja a királyválasztás lehe­
tőségét. Nehéz volna megmon­
dani, hogy Magyarország miért 
akar mindenáron királyt? Azt 
még meg lehet érteni, hogy Ma­
gyarországon vannak emberek, 
akiknek érdeke a királyság. De 
egyenesen megmagyarázhatatlan, 
hogy akadjon magyar, aki vissza- 
kivánja a Habsburgokat. A Habs­
burgok Magyarország átkai vol- 
.akj

Magyarországnak gyönyörű 
története van. A reáháruló rész­
nél sokkal többet tett a civilizá­
cióért és a haladásért. A ma­
gyar kultúra teljesítményei a mű­
vészet, az irodalom, a tudomány 
és a zene terén, nemcsak nagy 
számukkal tűnnek ki, hanem első­
sorban — finom kvalitásaikkal.

Harminc évvel ezelőtt Magyar- 
ország ezeréves fennállását ünne­
pelte. Ezer év küzdelmét, a 
mely megmutatta állandó és ki­
tartó igyekezetét a fejlődésre. A 
világháború előtt Magyarország 
Európa nagy nemzetei sorába tar­
tozott.

Sehol a világon nem olyan erős 
a szabadság szelleme, mint a ma­
gyarok között. Történelmük a 
függetlenségért való állandó 
harcié)! zajos. Petőfijük ugyan­
azon a helyen áll, mint Jefferson, 
vagy Mazzini, Kossuth nem 
kisebb hős, mint Garibaldi, 
Washington, vagy Bolivar. Nem 
volt még nép, amelyet kegyetle- 
nehbül, erőszakosabban és igaz- 
ságtalanabbul nyomtak volna el, 
mint a magyarokat az 1848-iki 
szabadságharc után.

Végre, 1914-ben, úgy látszott, 
hogy ütött a magyarok órája. Ha 
a szövetségesek sorában elfoglal­
ták volna a reájuk váró helyet, — 
nem csupán a németek legyőzése 
kedvéért, hanem mert eljött vég­
re az idő, hogy lecsaphassanak az 
utált, beteg, kegyetlen Habs- 
burg-házra — Magyarországnak

ma vezejtő helye lenne Európa 
íemzetei sorában. Szerencsét* 

lenségére, a Habsburgok ismert 
megtévesztő és kétszínű taktikája 
az oroszok ellen tüzelte őket, 
akiknek most vissza akarták fi­
zetni, hogy 1818-ban Ausztriát 
segítették és hűségesek maradtak 
a gyűlölt Habsburgokhoz.

Ma, területének leggazdagabb 
részei leszakítva. Csak egy ki­
csiny, elszegényedett ország ma­
radt meg, amely küzködve ipar­
kodik fentartani nemzeti léte­
zését. Ha mindezt tekintetbe 
xesszük, úgyszólván hihetetlen­
nek tűnik fel, hogy a magyarok 
a Habsburgok visszatérését kíván­
hassák.

Ahol a Habsburgok uralkod­
tak, ott fajgyűlölet és elnyomatás 
volt az ur. Ahol a Habsburgok 
uralkodtak, ott henyélés és gaz­
dagság volt a jutalma az arisz­
tokratáknak, de kihasználás és 
nyomor a tömegnek. Ha akad 
magyar, aki csak egyetlen esetet 
is fel tud hozni, amikor akárme­
lyik Habsburg valamit is tett Ma­
gyarország javára, — úgy érez­
zük. menthető számára, ha az 
elűzött dinasztia hatalmának visz- 
szaállitását kívánja.

De nekünk amerikaiaknak- a 
kik mindig érdeklődéssel néztük 
Magyarország fejlődését és szív­
ből siettünk a dicsőséges Kossuth 
segítségére, ezt nagyon nehéz 
megértenünk. Nagyon nehéz 
lesz. az amerikai kormánynak 
megőriznie érdeklődését Magyar- 
ország iránt, ha a Habsburg- 
esaIádnak valamelyik leszárma­
zottja visszatérne a trónra. Ma a 
fiatal köztársaságok napjait él­
jük. Az elaggott dinasztiák nap­
jai örökre leáldoztak. Éljen a 
magyar szabadság!”

Ezeket irja La Guardia képvi­
selő'. És magyar testvéreim, van 
ebben az írásban elég anyag az 
újévi elmélkedésre.
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Muffol Miska
_____főburdos szavalatai
TJJENKOR jó dógok szokott lenni a 

takaros boriiknak, mer krizmusz- 
kor meg újévkor nem sajnálnak egyet 
mást a misziszek. De ezidén valahogy 
minden rosszul mén, mer a zifju Luj­
za ténsasszony okoskodik megint oszt 
még a zörcg Dongót is megölelgette. 
Hat mindég akad itt valami nyavo- 
ja.

A medecini miszisz meg elment egy 
másik misziszhe, hogy a telefon mi­
jatt igazojja magát, de a másik mi­
szisz úgy megigazította a telefont, 
hogy a látogató misziszt telegráfon 
kellett hazavinni oszt a zaprópénzt is 
otthagyta úgy, hogy fel kellett utána 
mosogatni, llát igy telefonoznak Me- 
decinbe.

Frenklin közelibe meg pincét ásott 
egy miszter oszt a zegyik jó hódiját is 
elhitta segíteni. Digolt is a hódi ve­
szettül, a miszisz meg hisztatta, hogy 
csak dógozzon, mer megszógál neki 
érte. Dógozott is a hódi három hejjett 
oszt mikor a szógálatra gyütt a dolog, 
hát a miszisz húsz tallérra szabta a 
kőccséget ,de a hódi sokalta oszt csak 
ötöt Ígért. így azutég nagy rarag lett 
belőle oszt a hódi nem digolt többet.

No, de nemsokára itt a zujesztendő, 
hát mondok elmegyek egy pár hejre 
ujesztendöt köszönteni. Oszt amejjik 
miszisz órájtosan trittol, hát elmond­
hat! máj, hogy jól kezdődött a zuj esz­
tendő. Jubet!

CZIK PÁLNÁL a Mcdeclnen 
Van sokféle medecina.
Menjen hozz4. kit hideg lel.
Vagy pedig reszket az ina.
Szivar, dohány és cukorka 
Van ám nála elég bőven,
De édestej is kerül még 
Pohárban is meg köcsögben.

CZIR PÁL, — 28007 E. 79 STR.
Cleveland, O.

Vegyes hírek
A karácsonyi ünnepekre való 

tekintettel elhatározták az anie- 
1 .kai magyarok, hogy a jövő év­
iién még többet veszekednek majd 
tanít az előzőben.

Bihari János cigányprímás halá­
lának ll)0-ik évfordulóján lelkes 
magyar ünnep volt a Margitszi­
geten. Leleplezték a magyar hősi 
zene megteremtőjének Bihari Já­
nosnak szobrát. A mozgalom élén 
az Országos Rákóczi Szövetség ki­
váló» elnöke, Zseny József állott. 
A Zseny József csodásán muzsi­
káló magyar lelke állíttatott beszé- 
il' s emlékét a hires prímásnak.

Budapesti híradás szerint Pi- 
vany Jenő, a Magyar Revíziós 
! i'-a megbízásából Amerikába jön. 
Hat Dívány Jenő értékes ember, 
de csöndes ember. Mar pedig az 
amerikai magyaroknál a nac\ 
száj számit elsősorban.

üngvár lett a Csehszlovákiá- 
I an lakó cigányok fővárosa. Mit 
szol ehez Nagyidat

Tóth Árpád, a kiváló magyar 
költő, meghalt csöndesen és szegé 
néen mint a hogyan a magvai 
költők szoktak. De kapott egv 
díszsírhelyet és nem lehet pana­
sza senkinek. Hogy is mondta va 
lamikor Petőfi? — “Költő, milv 
bitang ez a név”!

Nemzetgyűlésre hívogatják új­
ból az amerikai magyarokat. Gyű­
lünk es folyton csak gyűlünk, de 
mikor fogunk már egyszer alapo­
san kifakadni ?!

A magyar kormány három em~
I 11 "f keresztezett fel karáesonvra 
Amerikában. Hát ez is valami?!
A D ingo I-ven te sok ezer magyart 
tüntet ki kereszttel s mégse di­
csekedett vele senki.

Rudnyánszky Gyulának “Öz­
vegy asszony karácsonyfája” ci­
nt ü gyönyörű verse úgy megtet­
szett Fótit Gábornak, hogy vállalta 
az apaságot és szépen odabigy- 
gy észtét te: “Ha: Tóth Gábor.” 
Ks még mondja valaki, hogy a ma­
gyar nem becsüli az irodalmat.

KÖSZÖNET
Köszönetét mondunk mindazon 

derék magyaroknak, akiknek a 
karácsonyi ünnepek alkalmából 
eszükbe jutott a Dongó. Reméljük, 
hogy akik akkor hallgattak, meg­
szólalnak az újév alkalmából.

Samu nyög
K. Nénik és Bácsik! Ennek a Don­

gónak még karácsony előtt kellett 
volna dongania, de hogy belénk ka­
paszkodott ifjú Lujza néni, igy csak 
karácsony után olvashatják a nénik és 
bácsik ezt a Dongót. Hát mondhatom, 
hogy nekünk ugyancsak parádés ka­
rácsonyunk volt ez idén. Egymásután 
kerültek ágyba a família tagjai, csak 
én álltam a sarat legényesen. Gon­
doltam, hogy most csak annál jobban 
kiteszek magamért, mert líodák bácsi 
I öledéből küldött nekem karácsonyra 
három csirkét, meg egy nagy üveg 
mézet.

De hittek az egész gyönyörűségnek, 
mert éppen pont karácsonyra én ke­
rültem ágyba és végig nyögtem az 
egész karácsonyt. Pedig sok minden­
féle ajándékot kaptam, de nem kellett 
nekem se csirke, se méz. se semmi. 
No, ilyen karácsonyt még a hátralékos 
b csiknek se kívánnék.

Edith nővérem igen lefőzött kará­
csony előtt, mert a Detroit Free Press 
nevű angol újság pályázatán második 
dijat nyert valami Írásért és igen mu- 
togattta a 20 dolláros checket. De 
hiába volt minden büszkesége, mert 
karácsonyra ö is az ágyba került ve­
lem együtt. így azután kvittek let­
tünk.

Most már egy kicsit jobban vagyok, 
de a karácsonyi cukrot mind elették 
előlem a többiek. Azt mondják, csak 
azért tették, hogy újból beteg ne le­
gyek. Hát kifogásnak az is jó.

Az ujesztendő közeledtével boldog 
újévet kívánok a magyar néniknek és 
bácsiknak meg a magyar gyerekek­
nek. És köszönetét mondok azoknak 
a bácsiknak, akik karácsonykor rám 
is gondoltak. Köszönetét mondok 
Völgyi bácsinak New Yorkból, akinek 
minden karácsonykor eszébe jutok, 
azonkívül Pribik bácsinak Wyandotte- 
ról, Ifemjén bácsinak Philadelphiából, 
lorják bácsinak Clarksburgból, s min­
den magyar bácsinak és néninek aki 
rank is gondolt. Majd ha megnövök, 
akkor visszaszól gólom a megemléke­
zést.

Most pedig még egyszer boldog új­
évet kívánok mindenkinek ifjú Lujza 
nélkül.

Ciizmár Mike Toledoban 
Lakik olyan régen,
Hogy a csillag is meg-megáll 
Felette az égen.
Ha a magyar megáll nála,
S odadől a bárhoz,
Régi idők búcsút járnak 
A lelki határhoz.

2034 Genesee St., Toledo, O.
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I Szót kérek! |

A NAPOKBAN levelet hozott nekem 
a posta Akron városából az én 

lyigyrabecsült Tarnócy kenyeresem­
től. A borítékban egy szivreható ki­
áltvány volt: “Kiáltvány Magyar 
Amerika Népéhez”. Ezt a kiáltványt 
huszonhét amerikai magyar újság ne­
vében írták alá szerkesztők és kiadók. 
A kiáltványhoz mellékelt levélben arra 
kér Tarnócy kenyeresem, hogy én is 
csatlakozzam az aláírókhoz és nyújt­
sak segítő kezet a “minden közös 
ügyünkben való tevékenység biztosí­
tásához.”

Nyíltan bevallom, hogy én nagyra- 
becsülöm. sőt nagyon szeretem az én 
Tarnócy kenyeresemet, akiről feltéte­
lezem, hogy becsületesen jót akar az 
aláírók legtöbbjével együtt a “minden 
közös ügyünkben való tevékenység" 
terén. Azt is bevallom a nyilvánosság 
előtt, hogy Tarnócy kenyeresemnek irt 
levelemben egyelőre megtagadtam a 
szívhez szóló kiáltvány aláírását.

Nem Írtam alá azért, mert aggá­
lyaim vannak az iránt, hogy ez az 
igyekezet minden szépen hangzó Ígé­
rete mellett is csak újabb megoszlást 
okozhat. Tudva tudott dolog, hogy a 
new yorki zászlóbontás után Chicago 
és környéke népes gyűlésen egyenesen 
állást foglalt a “nemzetgyűlés” ellen. 
Ebből p'.dig az következik, hogy a new 
yorki megmozdulás és a chicagói gyű­
lés résztvevői szemben állanak a kiált­
ványban hirdetett buffaloi nemzetgyü 
léssel, vagy pedig megfordítva.

Ezeket mondja többi között a Ma­
gyar Amerika Népéhez intézett kiált­
vány :

“Nem nyugszunk bele ezentúl 
semmiféle zászlóbontásba addig, a 
mig népünk és minden intézménye és 
magyar falvaink minden köldöttje ta­
nácsba nem gyűl és el nem hatá­
rozza a cselekvést és a cselekvés mód­
ját. Vezért is csak olyant követünk, 
akit országos tanácskozás jelöl ki ilyen 
szerepre.”

Ez helyes beszéd. Ezt hirdetem én 
30 év óta, de mindig az ellenkezője 
történt. A harminc esztendő alatt 
voltam legalább huszonöt különféle 
nemzet- és egyéb gyűlésen, de a gyűlé­
seknek sose lett igazi eredményük. 
Nem pedig azért, mert folyton foly­
vást a “ha te ütöd az én zsidómat, én 
is ütöm a te zsidódat" mondás alapján 
intéződtek az ügyek. És amit New 
Yorkban terveztek, azt ellenezték Cle- 
velandban és megfordítva. Ez a játék 
vonult végig az amerikai magyarság 
múltján az utóbbvaló 30 esztendő 
alatt.

Most a tizenkettedik órában meg- 
konditották a harangokat és nagyot 
akarnak alkotni “darvak távozása
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idején." Rendben van, mert mégis
csak jobb későn, mint soha. De mit ér 
majd az újabb gyülésezés, ha az “egy 
akol, egy pásztor" helyett két táborra 
osztott magyarság néz egymással 
farkasszemet és az erőket nem a kö­
zös nagy célok munkálásában, hanem 
az egymás lebunkózásában emésztik 
fel a magyarok.

Én szivvel-lélekkel benne vagyok 
minden becsületes magyar megmozdu­
lásban, de a New York és Cleveland 
között harminc esztendő óta folyó 
orronverősdi játékban nem vagyok 
benne. Éppen elég volt a játékból. I)e 
ha ebben az országosnak Ígért meg- 
mozdulásbna benne van kivétel nélkül 
az amerikai magyar élet minden fak­
tora, akkor huncut, aki kimarad be­
lőle De csakis igy!

Egyebekben pedig a Dongó követ­
kező számaiban rá fogok mutatni ar­
ra. hogy mi is történt itt az utóbbi 
30 év alatt és miért haltak meg már 
bölcsőjükben az amerikai magyar 
igyekezetek. Lehet, hogy itt és ott 
kellemetlenek lesznek majd ezek az 
Írások, de ha már a kiáltvány sze­
rint “Magyar Amerika nem fejede­
lemség, hanem szabad magyarok or­
szága", akkor ennek a szabad ország­
nak lakói lássák is meg a valóságot. 
És ha már mindenáron becsületesek 
akarunk lenni, akkor gyónjuk meg ré­
gi bűneinket és pedig nyilvánosan; 
mert újból csak a kiáltvány szavait 
idézem, amik szerint “óhajtásainkat, 
gondolatainkat és érzéseinket nem ad­
hatjuk többé árendába senkinek ” 

Biztositok mindenkit, hogy beígért 
Írásaimban az “óhajtások, gondola­
tok és érzések nem lesznek árendába 
adva senkinek".

Magyar szeretettel
KEMÉNY GYÖRGY 

— -
R O D A K LAJOST

a régi magyar újságost csaknem
minden magyar ismeri Amerikáiban.

BODÁK. LAJOS
irt mindenhez, de leginkább a

KERTÉSZETHEZ.
Var. Is Toledoban olyan kertészete, hogy 

csupa gyönyörűség ráznéznl.

'kinek hz/*p bokrétára, koszomra, vagy 
mindig virágzó rózsafákra van sziiksóge.
•íz « sak szóljon neki. — rim ez:
CORNER WHEELING & BEÁMON STR I

Toledo. Ohio.

A toledoi szürke
Toledoban az egyik “módlis” 

felcsapott farmernek, de őmaga 
csak bejárt dolgozni a gyárba. A 
farmra vett egy takaros szürkét s 
hogy tavasszal sok volt a munka 
a farmon,hát holmi özvegy bodikat 
meg agglegényeket hívogatott a 
farmra, hogy segítsenek neki. De 
akkor még csak virított a szőlő és 
igy a budik nem siettek valami na­
gyon a farmra. De ősszel, mikor 
már alig volt munka, meg a szőlőt 
is kitaposták, hirtelenében annyi 
lánynéző akadt, hogy még az ólba 
se fértek. Az egyik rosszmájú szá­
raz szalonos kivitt két agglegényt 
meg egy özvegy hódit a farmra s 
nézeget-s közben a két agglegény 
bekerült az ólba s a száraz szalo- 
nos rájuk csukta az ajtót.

Hosszú idő múlva mégis csak el­
ment a száraz szalonos az ól felé 
s hallotta, hogy a kopasz aggle­
gény kínjában ugyancsak fújja, 
nogy aszongya:

— -Jaj, de sokat jártam, fárad­
tam . . .

A farmernek nem tetszettek a 
haztiiznézök és ezt meg is mondot­
ta a szemükbe. Az egyik aggle­
gény erre nagy mérgesen azt 
mondta, hogy legjobb lenne, ha a 
száraz s/.alonosra bíznák a szürke 
gondozását, merthogy jól megter­
melt ember és igy a szürkének 
nem lenne panasza. A farmer eb­
be sem akart beleegyesülni, mert 
akkor a zabhoz “ködmönlevet ” is 
kellene adni, azt pedig ő maga is 
megissza. így azután abban álla­
podtak meg, hogy legjobb lesz, ha 
árván marad a szürke a farmer­
nél.

Blumenthal Jenőnél
Magyar kaszinó van,
Nincsen nála hiány 
Soha tréfaszóban.
Kinek beszédközben 
Kiszikkadt a nyála.
Torkát hamarosan 
Ott meg is gyantázza.

832 West End, Detroit, Mich.

The Kronheim Furniture Mfg. Co.
Jíutorgyáro8ok és Bútorkereskedők

ÜZLETEK:
2041—43—43 EAST 55TII STREET 

5310 EUCLID AVENUE — 8321 BROADWAY
CLEVELAND, OHIO.
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Veterán Pesta
ÉS ZÖLDFÜLŰ MARCI

íyi ARCINK, hát amondó va- 
gyök, hogy ennek a fele se 

tréfa. Az a bolondos ifjú Lujza mi 
megint ölelgeti a zembereket oszt 
a zöreg Dongót is úgy megropog­
tatta, hogy netovább. Pedig van 
annak elég baja ifjú Lujza nél­
kül is. Inkább menne Lujza néni a
hátralékosokhoz meg a poty ás ok­
hoz oszt azokat ölelgetné meg egy 
csöppet, mer hogy rájok is férne 

Oszt hallom, hogy az ókontribul 
kereszteket küdözgetnek ide. No. 
mondok hász a keresztbül úgyis 
van itt bőven. Oszt ha mán valami 
órájtos keresztet küttek, hát ne 
kunk is dukált vóna, merhogy régi 
amerikások vénánk, vagy mi a 
szösz. De mondok a zijjen magunk 
fajta szegény embernek csak fa­
kereszt jut itt is meg a temetőbe 
is. De hát hóttan fekünni mind­
egy akár kü, akár fakereszt alatt.

Meg oszt valami nemzetgyűlésre 
is hivogatik a zembereket. Hát 
mondok annyit gyűltünk mán 
harminc esztendeje, hogy akár ki 
is faltathattunk vóna, de nem lett 
belüle semmi. Mer hát mink csak 
beszéjjünk meg áldomást igyunk, 
de azutég a többire nincs gon­
dunk. Egypár nemzeti gyűlésbe 
mán elmentünk oszt halottunk 
sok cifra beszédet, de mikor tenni 
kellett vóna, hát senki se vót ott 
a nasszáju miszterek közül. Sok­
kal okosabb vóna, ha kevesebbet 
gyűlnének meg bagóznánk, de töb­
bet tennének. A háború óta mán 
sok mindent tehettünk vóna, de 
csak akkor ágaskodik fel lennünk 
a virtus, ha ütni kell a más zsida­
ját.

De azér bódog ulyesztendőt kí­
vánok mindközönségesen

Szilveszterkor
Küldözgetik az öreget:
“Menjen már kend a fenébe”!
S hogy az öreg ellépeget:
Várják a kölyköt helyébe.

A csecsemőt balga ember 
Eleinte ölbe kapja,
S másnap igy szól: “A gazember 
Éppen olyan, mint az apja.”

BEJELENTÉS
A jövő számmal kezdődőleg 

megkezdjük azon kullancsok ne­
veinek felsorolását, kkik állati 
<!<mn szívják itt hol egyik, hol má­
sik újság vérét.
j ,
BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁNUNK 

a detroiti s környéki magyarságnak

VIRÁG JANCSI
a hírneves toledoi prímás

BOLDOG ÜJ ESZTENDŐT
; kivan minden toledoi magyarnak, 

kicsinek és nagynak egyaránt.

Aki az ujesztendőben el akarja ala­
posan hozatni a nótáját, az csak 

szóljon neki.

2101 CONSAUL STR. — Toledo, O.

Ott született Murguly Gyula 
Nagyecsedi láp környékén. 
Meg is állja igy a helyét 
A föld bármelyik vidékén. 
Tiszteli a barátságot, 
Megbecsüli a vendéget;
Jól teszik hát, akik hozzá 
Néhanapján be-betérnek.
«639 DEARBORN AVENUE 

Detroit, Mich.

Boldit-nál a jókedv 
Nincs lakatra verve. 
Barátsággal néz ő 
A magyar emberre.
Minden magyar ember 
Ismeri Buffaloban,
De a vidéki is 
Fürödhet a jóban.

Boldi. M. 174 Austin St.

Záhm Palinál Buffaloban 
Van ám gyógyszer bőven; 
Meggyógyulhat, kit forgatnak 
Agyon lepedőben.
Nézzen be hát hozzá bátran.
Aki szomjas, éhes;
Záhm Palinál hamarosan 
Újra emberré lesz.

223 Katherine St. Buffalo.

DOM BY M.
8021 Holton Ave. Cleveland, O
A leghíresebb magyar muffolo 
Clevelandban, aki még a holdvilá 
got is elmuffolja. Még pedig ha 
kell, akár Piripócsra. Telefonál­

jon : Pennsylvania 502-J.

fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg 
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a bánat is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 
A talpas poharat.

511 Ontario St.. Buffalo, N. V.

w. H. SCHWARTZ
Első magyar ügyvéd és hites köz­
jegyző Ohio államban. 512 Society 

for Savings épületében, 
Cleveland, Ohio. 

Telefonok:
Cuyahoga Central 33SOE. Bell Main S720

Gcczy János muffol 
Mindent a nap alatt: 
Ilázibu'ort, kuffcrt,
Tornyot vagy házfalat.
Kit ő muffol, annak 
Nincsen semmi gondja,
Mert a holmit, ha kell, 
Piripócsig hordja.

8105 Thaddeua St., Detroit, Mich.

Sütő Béla Toledoban 
Bővelkedik minden jóban 
És aki megfordul nála:
Nem kell annak tüzes kályha; 
Melege lesz kívül s belül.
Mert barátság bőven kerül.
1702 Woodville. Toledo, O.

Lackawanna nem valami 
Csodálatos város,
De a magyar becsület ott 
Barátsággal páros.
Ki nem hinné, hogy ez igy van. 
Miért himez-hámoz? 
Megtanulja, ha betekint 
Ott Hetey Pálhoz.

1546 Hamburg Turnpike 
Lackawanna, N. Y.

szeres Ferenchez fent a dombon
Jó magyarok sokan Járnak.
Néha torkot köszörülnek.
Néha meg csak figuráznak 
M<-rt Szűcs Ferenc tréfás ember.
Árul szivart, dohányt, lőttet.
De szemviz Is akad anwv 
Aki a boltjába botlott.
S kinek lelkét bánat szántja.
Dongót is rendelhet nála.
2890 EAST 116 ST Cleveland. O.
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A ’Dongó” postája
Az (ijesztendő alkalmából a réginél 

sokkal boldogabb ujesztendőt kivá­
gunk mindenkinek, még a hátraléko­
soknak és potyaolvasóknak is.

Völgyi Gyula, N. Y. A 25 “beteget” 
és a jókívánságokat köszönettel vet­
tük. Hasonló jókat kívánunk.

T. P. Derék magyar ember maga, 
Tótiván Pál, csak az a kár, hogy ke­
vés van már itt ebből a fajtábóL

1$. P. Jól van öreg szenvedő, hát ki­
dongjuk és tiszteljük a szomszédot.

D. 1. Köszönet a betegekért. Boldog 
újévet kívánunk.

K. L. A hat betegért köszönet. A 
tréfát kidongjuk.

Bodák L. Toledo. Samu köszöni a 
karácsonyi ajándékot.

Pribik J. Wyandotte. A betegekért 
a Dongó, a karácsonyi ajándékért 
Samu mond köszönetét.

Demjén J. Phila. Hát igaza volt a 
költőnek), hogy “igy eresztik el a 
vén katonát.” A Dongó is meg Samu 
is köszönik a megemlékezést.

Több dologról máskor szólunk.

MOST AZ ÉV ELMÚLTÁVAL
úgy érezzük, hogy köszönettel tar­
tozunk mindazon üzletfeleinknek, a 
k'k bármely csekély mértékben is, 
de hozzájárulták ahoz, hogy üz­
letünket Detroit város egyik leg­
nagyobb, legmodernebb és legjob­
ban berendezett üzletévé fejlesz­
tettük.

Amikor a magyaroknak irántunk 
megnyilatkozott jóindulatáért kö­
szönetét mondunk, kérjük pártfo­
góinkat. hogy ezen pártfogásukat a 
jövőben is tatrsák meg számunkra 

és egyben

GEGUS TESTVÉREK
vas, festék és házi szükségleti 

cikkek kereskedése
8009—1.3 W. JEFFERSON AVE.

I Detroit. — Telefon: Cedar 1184.

AMERIKÁBAN
a legrégibb és legnagyobb magyar

TEMETKEZÉSI INTÉZET

Elvállal Temetéseket és balzsamo 
zásokat. Koporsó-raktára a leg­
jobban berendezett a városban. 
Kényelmes betegszállító kocsik ál­
lanak a közönség rendelkezésére. 

Lakodalmakra és keresztelőkre 
a legjobb gépkocsik kaphatók

JAKAB ISTVÁN
8923 BUCKEYE ROAD

Cleveland. Ohio.
Telefon szolgálat nappal és éjjel.

Jóravaló magyarok
A karácsony alkalmából a követke­

ző jóravaló magyarok szereztek elő­
fizetőket a Dongónak:

Völgyi Gyula New York (25 beteg), 
Bodák Lajos Toledo, Pohl János Day- 
ton, Rimán István Chicago, Sápos 
M. J. Duquesne, K'míves János Co­
lumbus, Ábrahám János Toledo, Kuti 
Tamás Sharon, Ignátz István Akron.

Fogadják mindnyájan a Dongó kö­
szönetét. Reméljük, hogy az uj esz­
tendő alkalmából nagyobb számban 
jelentkeznek a jóravaló magyarok.

SZANYI DAVE Clevelandban 
Talpig magyar gyerek,
Sárrétik is őt a 
Jókedvű emberek.
Kinek bánata van.
Térjen be hozzája 
S hamarosan csárdást 
Jir majd a bokája.

2825 EAST 79 STR. — Cleveland, O

Megkezdődtek mindenütt a 
Vidám kuglizások,
Toledoban Marodénál 
Gyűlnek a pajtások,
Mert őnála a kuglizó 
Mint a tükör: fényes.
Aki nála lök a pályán,
Mind első legény lesz.

1922 Consaul St. Toledo, O.

FCRY PÁL öreg barátunk 
Amerikát régen járja.
Do a magyar barátságban 
Most is alig akad párja.
Szereti a magyar embert.
Megbecsüli a vendéget;
Nem bánják meg, akik hozzá 
Néha napján be benéznek.

8124 Vanderbilt, Detroit, Mich.
-_______________________________________________ J

MAGYARORSZÁGBA
vagy onnan ide

BRÉMÁN ÁT
a legnagyobb és leggyor­

sabb német hajón, a

COLUMBUS
gőzösön vagy e vonal más 
hajóin. Kizárólag csinos 
harmadosztályú State- 
roomok. Leszállítóit áru 

körutazási hajójegyek. 
Felvilágosításért forduljon 
a helyi ügynökhöz, vagy
57 B’way, New York 
NORTH GERMAN

LLOYD,

H. E. VARGA
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 

541 Society for Savinge Bank Bldg 
Cleveland, Ohio.

Cherry 8092

A KISS JÁNOS üzletében 
Mindentéle jó kapható:
Hús, háj, tojás, magyar kelbász. 
Zöldség, fűszer, kanáltartó. 
Tudja meg az egész ország: 
Van olyan juhturó nála,
Hogy ki egyszer megkóstolta, 
Hóttig egyre azt kívánja.

2121 CONSAUL ST., Toledo, O.

Toledoban Virág János 
Semmi jóban nem hiányos; 
Akad nála mindenfajta 
Hegedű, bőgő meg gyanta 
És akit a hideg rázna,
A nótáját kicifrázza 
S az is ugrik ötöt-hatot,
Aki talán félig halott.
Úgy lagzira, miként bálra 
Szívesen megy a bandája.

2101 Consaul St., Toledo, O.

Boross és Gáty
HAJÓJEGY, — PÉNZKÜLDŐ 

KÖZJEGYZŐI ÉS REAL 

ESTATE IRODÁJA

8100 WEST JEFFERSON
CARY STREET SARKÁN

TELEFON: CEDAR 1863. 
A MAGYARSÁG SZIVES 

TÁMOGATÁSÁT KÉRIK

Boross és Gáty

Csalinál a csárda 
ki van festve.
Odajár a magvar 
Nappal s este 
Aki i>ila hemegyen.
Suliié reszket s fázik,
Mert a Csali csárdájában 
\ jókedv tanyázik.

S2 Rann Street. Buffalo, N. Y.

HA pénzt akar az óhazába küldeni; ha 
I/nkivin az óhazába utazni: ha 
rokonait ki akarja hozatni; ha bármilyen 
óhazai ügyet szakszerűen szeretne elin-

II.V házat, farmot vagy bármilyen üzle 
tot akar vásárolni vagy eladni és autó 
i.'it, házát ók üzletét he akarja biztosítani:

' (- Y forduljon bizalommal irodámhoz, 
ahol minden ügyében a legnagyobb pon­
tossággal s szakérte'emmel szolgálom ki 
mind . a ginéltányosabb díjazás mellett

BORKAY J. LAJOS
hajójegy, pénzküldő. Real Estate és 

biztosítási irodája
313 MAPLE 8TR. — Perth Amboy, N J.

(Szemben a postával)


